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EXCLUSION DE GARANTIE ET RESPONSABILITE LIMITEE
Chaque produit Fluke Networks est garanti contre tout défaut matériel et vice de fabrication dans des conditions normales d'utilisation et 
d'entretien, sauf indication contraire dans le présent document. La période de garantie de l’unité principale est d’un an et prend effet à la date 
d’expédition. Les pièces, les accessoires, le dépannage et l’entretien sont couverts par la garantie pour une période de 90 jours, sauf stipulation 
contraire. Les batteries lithium-ion, nickel-cadmium et nickel-métal-hydrure, les câbles ainsi que les autres produits périphériques sont 
considérés comme des pièces ou des accessoires. La garantie est accordée uniquement à l’acheteur initial ou l’utilisateur final, client d’un 
revendeur agréé par Fluke Networks, et ne couvre aucun produit, qui de l’avis de Fluke Networks, a été mal utilisé, modifié, entretenu 
irrégulièrement ou de façon inadéquate, contaminé, endommagé par accident ou en raison de conditions de fonctionnement ou 
d’intervention anormales. La garantie concédée par Fluke Networks se limite à la conformité du logiciel aux caractéristiques fonctionnelles 
pour une durée de 90 jours et stipule qu’il a été enregistré avec tout le soin approprié sur un support non défectueux. Fluke Networks ne 
garantit pas un fonctionnement exempt d’erreurs ou d’interruption du logiciel.
Les revendeurs agréés par Fluke Networks sont autorisés à étendre la garantie de produits neufs ou inutilisés au bénéfice d’un client ayant la 
qualité d’utilisateur final uniquement. Cependant, ils ne sont habilités à proposer ni une extension plus importante de la garantie, ni une 
garantie différente au nom de Fluke Networks. Le bénéfice de la garantie est accordé sous réserve que le produit soit acheté dans l’un des 
points de vente désignés par Fluke Networks ou que l’Acheteur ait payé le prix international applicable. Dans la mesure permise par la loi, 
Fluke Networks se réserve le droit de facturer l'acheteur en cas de soumission de produits pour réparation ou pour remplacement dans un pays 
autre que celui où le produit a été acheté.
Pour obtenir une liste des revendeurs agréés, visitez www.flukenetworks.com/wheretobuy.
L’entière responsabilité de Fluke Networks est limitée, à sa convenance, soit au remboursement du prix d’achat, soit au remplacement ou à la 
réparation, à titre gracieux, du produit défectueux si celui-ci a été renvoyé dans un centre de service après-vente agréé par Fluke Networks, et 
ce, pendant la période de garantie.
Pour bénéficier du recours à la garantie, contactez le centre de service agréé par Fluke Networks le plus proche et demandez une autorisation 
de renvoi du produit, puis retournez le produit audit centre de service, accompagné d’une description de la défaillance présumée, port et 
assurance payés (franco destination). Fluke Networks décline toute responsabilité pour les dommages subis lors du transport. La réparation 
sous garantie effectuée, le produit sera renvoyé à l’acheteur, port payé d’avance (franco destination). Dans l’hypothèse où Fluke Networks 
établirait que la défaillance est imputable à une négligence, à un usage inadéquat, à une contamination, à une modification, à un accident, à 
des conditions de fonctionnement ou de manipulation anormales ou à une usure normale des pièces mécaniques, il lui appartiendrait de 
fournir un devis portant sur les frais de réparation et de le soumettre à l’approbation du Client avant de procéder aux réparations nécessaires. 
La réparation terminée, le produit sera retourné à l’acheteur, port payé d’avance, et Fluke Networks facturera à l’acheteur le coût de la 
réparation et les frais de port (franco départ).
LA PRESENTE GARANTIE CONSTITUE LE SEUL ET UNIQUE RECOURS DE L’ACHETEUR ET REMPLACE TOUTE AUTRE GARANTIE, QU’ELLE SOIT 
EXPRESSE OU IMPLICITE, NOTAMMENT MAIS SANS S'Y LIMITER TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE VALEUR MARCHANDE OU ADEQUATION A 
UNE FIN PARTICULIERE. EN AUCUN CAS, LA RESPONSABILITE DE FLUKE NETWORKS NE POURRA ETRE ENGAGEE EN RAISON DE DOMMAGES 
SPECIFIQUES, INDIRECTS, ACCIDENTELS OU SUBSEQUENTS, OU DE PERTES, Y COMPRIS PERTE DE DONNEES DECOULANT DE QUELQUE CAUSE 
OU THEORIE QUE CE SOIT.
Certains pays n’autorisent pas les exclusions de responsabilité d’une garantie implicite, ou l’exclusion ou la limitation des dommages 
accidentels ou de leurs conséquences, auquel cas les exclusions et limites de la présente garantie peuvent ne pas concerner la totalité des 
acheteurs. S’il s’avère que l’une des dispositions de la garantie ci-dessus est déclarée nulle ou inapplicable par une cour ou toute autre 
juridiction compétente en la matière, cela n’affecte aucunement la validité des dispositions subsistantes qui restent donc en vigueur.
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IntelliTone™ Pro 200 LAN Toner 
IntelliTone™ Pro 200 Probe

Aperçu des fonctionnalités

Le générateur de tonalités IntelliTonePro 200 LAN Toner et 
le détecteur Pro 200 Probe permettent de localiser, d’isoler 
et de valider les câbles à paires torsadées (UTP, Cat 5e, Cat 
6), les câbles coaxiaux (RG6, RG59 et d’autres câbles de 
télévision CATV/CCTV), des fils nus (tels que les fils de haut-
parleur et les fils des réseaux de sécurité) et les fils 
téléphoniques Cat 3. Le toner permet en outre de valider 
les services données.

Le toner et le détecteur possèdent des fonctions de 
détection et de génération de tonalité analogique et 
numérique. La tonalité numérique IntelliTone est 
principalement utilisée sur les câbles de données et sur les 
réseaux actifs. Dans ces environnements, le signal 
numérique élimine les erreurs d’identification des câbles 
liées à une migration du signal et au bruit ambiant ou 
transmis par rayonnement.

La tonalité analogique est principalement utilisée sur les 
câbles voix et sur les fils nus. La technologie analogique 
SmartTone™ modifie la cadence de la tonalité lorsqu’une 
paire en court-circuit est détectée à l’extrémité distante. La 
précision de l’identification des paires en est facilitée.

La fonction IntelliTone permet également d’utiliser le 
détecteur et le toner IT200 pour valider et dépanner les fils 
sur les câbles RJ11 et RJ45.

Le toner détecte le service Ethernet et indique le nombre 
de paires actives sur les circuits Ethernet.

Le kit de détection comprend également des fonctions 
standard telles que l’indication sonore et visuelle de 
l’intensité du signal, la détection par tonalité numérique, 
la détection par tonalité analogique SmartTone et les tests 
de continuité.
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Inscription du produit

L’enregistrement du produit auprès de Fluke Networks 
donne accès à des informations précieuses sur les mises à 
jour des produits, à des conseils de dépannage et à 
d’autres services d’assistance. Pour enregistrer le produit, 
remplissez le formulaire d’inscription sur le site Web Fluke 
Networks www.flukenetworks.com/registration.

Pour contacter Fluke Networks

Fluke Networks est présent dans plus de 50 pays. Pour 
plus d’informations, visitez notre site Web.

Déballage

Les produits IntelliTone sont livrés avec les accessoires cités 
cidessous. Si un accessoire est endommagé ou absent, 
veuillez contact le lieu d’achat immédiatement.

Trousse IT200 IntelliTone Pro LAN

 Toner IT200 avec pile de 9 V
 Détecteur IP200 avec pile de 9 V
 2 cordons de raccordement RJ11 à RJ11
 2 cordons de raccordement RJ45 à RJ45
 Jeu de cordons de mesure, fiches bananes pour pinces 

crocodiles
 Adaptateur de connexion F, femelle à femelle
 Guide de référence rapide

Toner IT200 IntelliTone Pro LAN

 Toner IT200 avec pile de 9 V

 1 cordon de raccordement RJ11 à RJ11

 1 cordon de raccordement RJ45 à RJ45

 Jeu de cordons de mesure, fiches bananes pour pinces 
crocodiles

 Adaptateur de connexion F, femelle à femelle

 Guide de référence rapide

Détecteur IP200 IntelliTone Pro

 Détecteur IP200 avec pile de 9 V

 Guide de référence rapide

       www.flukenetworks.com/support

info@flukenetworks.com
+31-(0) 40 2675 600, 1-800-283-5853, 
+1-425-446-5500
Fluke Networks
6920 Seaway Boulevard, MS 143F
Everett WA 98203 USA

�

http://www.flukenetworks.com
http://www.flukenetworks.com/support
http://www.flukenetworks.com/registration
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Symboles

Le tableau 1 décrit les symboles utilisés sur le testeur et 
dans ce manuel.

Tableau 1. Symboles

Avertissement ou Mise en garde : risque de 
détérioration ou de destruction du matériel ou du 
logiciel. Voir les explications dans les manuels.

Avertissement : risque d’incendie, d’électrocution 
ou de dommages corporels.

Ne connectez pas cet appareil aux réseaux de 
communications publics tels que les systèmes 
téléphoniques.

Consultez la documentation destinée à l’utilisateur.

Corée (KCC): Equipement de classe A 
(Equipement industriel de diffusion et de 
communication) 
Classe A: Equipement respecte les exigences des 
équipements industriels émettant des ondes 
électromagnétiques et le vendeur ou l’utilisateur 
doit en être informé. Cet équipement est conçu 
pour l’utilisation dans des environnements 
d’entreprise et ne doit pas être utilisé dans un 
contexte domestique.

Conformité européenne. Conforme aux directives 
de l’Union européenne et de l’Association 
européenne de libre-échange (AELE).

Conforme aux normes australiennes pertinentes.

Ce produit est conforme aux normes de 
marquage de la directive DEEE. La présence de 
cette étiquette indique que cet appareil 
électrique/électronique ne doit pas être mis au 
rebut avec les déchets ménagers. Catégorie de 
EEE : Cet appareil est classé parmi les 
« instruments de surveillance et de contrôle » de 
catégorie 9 en référence aux types d´équipements 
mentionnés dans l´Annexe I de la directive DEEE. 
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers 
non triés. Pour retourner un produit non désiré, 
contactez le site Web du fabricant indiqué sur le 
produit ou votre distributeur ou représentant 
local.

Période d’utilisation sans risques pour 
l’environnement (EFUP) de 40 ans aux termes de 
la réglementation en vigueur en Chine : 
administration pour le contrôle de la pollution 
causée par les produits d’information 
électronique. Cela représente la durée au terme 
de laquelle au moins une des substances 
dangereuses est susceptible de fuir, entraînant un 
risque potentiel pour la santé et l’environnement.

W

X

j




P


~


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WConsignes de sécurité

WAvertissementX
Pour éviter les risques d’incendie, 
d’électrocution ou de blessure :

 Ne jamais utiliser le toner, le détecteur ou les 
cordons de mesure s’ils sont endommagés. 
Inspecter les boîtiers et les cordons de mesure 
avant de les utiliser.

 Ne jamais ouvrir le boîtier sauf pour un 
changement de pile ; il ne contient pas de pièces 
réparables par l’utilisateur.

 Eteindre le toner ou le détecteur et débrancher 
tous les cordons de mesure avant de remplacer la 
pile.

 Utiliser uniquement une pile de 9 V correctement 
installée dans le boîtier pour alimenter le toner et 
le détecteur.

 Utiliser cet équipement conformément aux 
instructions du fabricant afin de ne pas entraver la 
protection intégrée.

WAttention

 Eviter de mettre en contact la pointe de détection 
avec le tableau de raccordement et d’utiliser la 
pointe pour « piocher » dans les faisceaux des fils. 
Cela finirait par endommager la pointe de 
détection.

 Pour éviter les résultats de test non fiables, 
remplacer la pile dès l’apparition de l’indicateur de 
pile faible.

Etat de la pile

Les voyants sur le toner et le détecteur s’allument pendant 
1 seconde au démarrage pour indiquer l’état de la pile :

Vert : Etat satisfaisant.

Jaune : Etat minimum.

Rouge : Etat faible.

Témoin d’étatde pile du 
toner

Témoin d’état de pile 
du détecteur
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Reportez-vous à la section « Remplacement et durée de la 
pile » page 15 pour plus de détails à ce sujet.

Mise en veille automatique

Le toner s’éteint automatiquement après 2 ½ heures 
d’inactivité. Le détecteur s’éteint automatiquement après 1 
heure d’inactivité.

Pour réactiver le toner et le détecteur, réglez le 
commutateur rotatif sur n’importe quelle position en 
dehors de OFF.

Localisation et isolation des câbles 
UTP/STP munis de terminaisons avec 
l’IntelliTone

Le toner IntelliTone Pro offre deux modes de détection par 
tonalité pour localiser et isoler les câbles : une tonalité 
numérique et les tonalités analogiques SmartTone 
(500 Hz to 1200 Hz).

Une fois le toner réglé sur le mode de tonalité numérique, 
le détecteur peut être réglé en mode de localisation  
ou d’isolation .

Les deux signaux de tonalité sont accessibles au niveau de 
tous les connecteurs du toner.

La tonalité numérique est optimisée pour les 
environnements de données UTP à 4 paires et la tonalité 
analogique SmartTone est optimisée pour la 
localisation bifilaire.

Pour localiser et isoler les câbles à l'aide d’une tonalité 
numérique, effectuez l’opération suivante :

1 Branchez le toner IT200 à une prise de jack ou à un 
bloc-perforateur conformément à la Figure 1.

2 Réglez le commutateur rotatif du toner sur .

3 Réglez le commutateur rotatif du détecteur IP200 sur 
(localiser).

4 Utilisez le détecteur pour déterminer l’emplacement 
global de la tonalité sur un support de câbles, un 
tableau de raccordement ou derrière une paroi. Le 
témoin SYNC s’allume en vert lorsque le détecteur 
reçoit le signal IntelliTone.

En mode de localisation, les témoins du détecteur 
s’allument de 1 à 8 à mesure que l’intensité du signal 
augmente. Plus le chiffre est élevé, plus le signal est 
fort.

-suite-
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Remarque

Si vous ne pouvez pas localiser le signal IntelliTone 
sur les câbles à 2 conducteurs, le câble est sans 
doute en court-circuit. Utilisez le test de schéma de 
câblage pour détecter les courts- circuits sur les 
câbles à connecteurs RJ11 et RJ45. Utilisez le test 
de continuité (page 14) pour détecter les courts-
circuits sur les câbles sans terminaison et coaxiaux.

5 Réglez le commutateur rotatif du détecteur sur 
(isoler).

6 Utilisez le détecteur pour isoler la source de la tonalité 
dans le faisceau de fils ou au niveau du tableau de 
raccordement. Le témoin SYNC s’allume en vert 
lorsque le détecteur reçoit le signal IntelliTone.

En mode d’isolation, les témoins du détecteur 
s’allument de 1 à 8 à mesure que l’intensité du signal 
augmente.
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Figure 1. Localisation et isolation des câbles
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Isolation des paires de fils 
individuelles avec la fonction 
analogique SmartTone

La position  sur le kit de détection IntelliTone permet 
d’utiliser le détecteur pour dépister un signal à l'aide d’une 
tonalité analogique.

SmartTone doit être utilisé sur des paires de fils secs qui ne 
sont pas munies d’une terminaison aux deux extrémités de 
la longueur de câble. Il ne doit être pas être utilisé sur les 
fils activés à partir d’une source d’alimentation continue 
(p. ex. les lignes téléphoniques actives) ou sur les paires de 
fils qui transportent des signaux alternatifs.

SmartTone fonctionne sur de nombreux types de paires de 
fils, notamment les paires torsadées, les câbles de bâtiment 
et coaxiaux (un fil pour le blindage, l’autre fil étant le 
conducteur central).

SmartTone Positive Identification

1 Le cordon rouge du toner doit être connecté à l’un 
des fils de la paire et le cordon noir doit être connecté 
à l’autre fil de la paire.

2 Placez le toner et le détecteur en position .

3 Placez le détecteur près des fils que vous voulez 
dépister, à l’extrémité distante du câble. Choisissez la 
paire qui renvoie le signal le plus intense dans le haut-
parleur du toner.

4 Mettez en court-circuit et relâchez les deux fils de la 
paire. Si vous entendez un changement de tonalité, 
vous avez localisé la paire de fils ciblée.

Si vous n’entendez aucun changement de tonalité, 
recommencez avec une autre paire pour finalement 
détecter celle qui entraîne le changement de 
tonalité.

Validation des schémas de câblage 
RJ11 et RJ45

Vous pouvez utiliser le toner IT200 et un détecteur IP200 
pour valider le schéma de câblage sur les connecteurs RJ11 
et RJ45. La fonction du schéma de câblage détecte les 
défauts les plus courants sur les câbles à paires torsadées : 
les courts-circuits, les coupures et les paires croisées.

1 Branchez un toner IT200 à une prise de jack RJ11 ou 
RJ45 conformément à la Figure 2.

2 Réglez le commutateur rotatif du toner sur .
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3 Utilisez le cas échéant le détecteur IP200 pour localiser 
le connecteur approprié à l’autre extrémité du câble 
conformément à la section précédente.

4 Branchez le détecteur IP200 à la prise de jack RJ11 ou 
RJ45 ; réglez ensuite le commutateur rotatif du 
détecteur sur CABLE MAP.

5 Les voyants du détecteur et l’avertisseur indiquent le 
schéma de câblage de la façon suivante :

 Le numéro de chaque voyant correspond à une 
broche sur le connecteur. Vous pouvez activer le 
voyant SYNC pour valider le blindage. Reportez- 
vous à la section « Validation du blindage de 
câble » page 11.

 Chaque voyant correspondant à une broche active 
clignote brièvement, puis doit s’allumer pendant 
environ 1 seconde. Ce bref clignotement indique 
quel voyant suit dans la séquence.

 Le détecteur émet aussi un bip sonore en 
différentes tonalités pour indiquer un câblage 
correct ou une mauvaise disposition des fils, les 
courts-circuits et les coupures.

 Mauvaise disposition des fils : Si un voyant clignote 
brièvement, puis si un autre voyant s’allume 
pendant une seconde, le fil associé au premier 
voyant est relié de façon erronée à la broche du 
deuxième voyant.

 Court-circuit : Si deux voyants s’allument pendant 1 
seconde en même temps, ces deux broches sont 
court-circuitées entre elles. Si plus de 2 fils sont 
court-circuités entre eux, les voyants liés aux 
broches court-circuitées indiquent des coupures.

 Coupure : Si un voyant clignote brièvement, puis si 
aucun voyant ne s’allume, alors cette broche 
indique une coupure.
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Figure 2. Validation des schémas de câblage
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Validation du blindage de câble

Effectuez l’opération suivante pour utiliser le voyant SYNC 
du détecteur afin de valider le blindage lors des tests de 
schéma de câblage :

1 Retirez le capot de pile et la pile du détecteur 
conformément à la section « Remplacement et durée 
de la pile » page 15.

2 Réglez le commutateur rotatif du détecteur sur CABLE 
MAP.

Remarque

La pile doit être débranchée du détecteur 
pendant au moins 30 secondes.

3 Replacez la pile et le capot de la pile.

Le voyant SYNC indique maintenant un blindage 
satisfaisant, ouvert ou court-circuité comme décrit dans la 
section précédente.

Effectuez l’opération suivante pour désactiver la validation 
du blindage par le biais du voyant SYNC du détecteur :

1 Retirez le capot de la pile et débranchez la pile du 
détecteur.

2 Réglez le commutateur rotatif du détecteur sur toute 
position, sauf sur CABLE MAP.

Remarque

La pile doit être débranchée du détecteur 
pendant au moins 30 secondes.

3 Replacez la pile et le capot de la pile.
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Validation du service Ethernet

Le toner détecte les impulsions de liaison du service 
Ethernet 10BASE-T, 100BASE-TX et 1000BASE-T sur les 
broches 1, 2 et 3, 6 de sa prise de jack RJ45.

1 Eteignez le toner.

2 Branchez le toner au circuit conformément à la Figure 
3.

3 Réglez le commutateur rotatif du toner sur SERVICE.

4 Le voyant Ethernet indique un service sur les broches 
1, 2 ou 3, 6 conformément à la Figure 3.

Le toner vérifie la continuité entre les broches 4, 5. La 
continuité indique que le toner est branché à un dispositif 
réseau qui est éteint.

Le toner vérifie la continuité entre les cordons de mesure 
rouge et noir et aux bornes de la paire médiane de la prise 
de jack RJ45/RJ11 (ligne 1).

Remarque

Si le témoin Ethernet passe alternativement du 
rouge ou vert, le service Ethernet est Auto-MDIX.

ASI01.EPS

Figure 3. Validation du service Ethernet
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Tests de continuité

Vous pouvez utiliser le toner pour tester la continuité sur 
les circuits et les composants.

1 Si vous testez un circuit, vérifiez qu’il n’est pas sous 
tension. Utilisez la fonction de continuité du toner 
pour vérifier la continuité. Utilisez un voltmètre pour 
vérifier l’alimentation d’autres types de circuits.

2 Eteignez le toner.

3 Branchez le toner au circuit ou au composant 
conformément à la Figure 4.

4 Réglez le commutateur rotatif du toner sur .

5 Le témoin  indique un circuit ouvert ou fermé 
conformément à Figure 4.

ASH09.EPS

Figure 4. Test de continuité
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Entretien

Nettoyez le boîtier avec un chiffon humide imbibé ou non 
d’une solution savonneuse.

WAttention

Pour ne pas endommager le boîtier, ne pas utiliser 
de solvants et de produits nettoyants abrasifs.

Remplacement et durée de vie

Les piles du toner et du détecteur assurent environ 20 
heures d’utilisation normale.

La Figure 5 montre le remplacement de la pile dans le 
toner ou le détecteur.

Remarque

La position du commutateur du détecteur lors du 
remplacement de la pile active ou désactive la 
validation de blindage pour les tests de schéma de 
câblage. Reportez-vous à la section « Validation du 
blindage de câble » page 11.

WAvertissementX
Pour éviter les blessures et les chocs électriques 
possibles :

 Eteindre le toner ou le détecteur et débrancher 
tous les cordons de mesure avant de remplacer la 
pile.

 Utiliser uniquement une pile de 9 V correctement 
installée dans le boîtier pour alimenter le toner et 
le détecteur.

WAttention

Pour éviter les résultats de test non fiables, 
remplacer la pile dès l’apparition de l’indicateur de 
pile faible. Se reporter à la section « Etat de la 
pile » page 5.
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ASI10.EPS

Figure 5. Remplacement de la pile

Accessoires

Contactez Fluke Networks pour commander des 
accessoires (tableau 2).

Consultez le site Web Fluke Networks 
www.flukenetworks.com pour lire la dernière liste des 
accessoires IntelliTone.

Tableau 2. Accessoires

Accessoire

Nº de référence et 
modèle Fluke 

Networks

Jeu de cordons de mesure, 
fiches bananes pour pinces 
crocodiles

MT-8203-22

Jeu de cordons de mesure, 
fiches bananes pour pinces 
crocodiles à lit de clous

MT-8203-20

Sacoche de transport souple MT-8202-05
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Caractéristiques

Les caractéristiques s’appliquent à 23 °C (73 °F) sauf 
mention contraire.

Caractéristiques de réglementation et d’environnement

Température de fonctionnement de 0 °C à 40 °C (32 °F à +104 °F)

Température d’entreposage de -20 °C à +60 °C (-4 °F à +140 °F)

Humidité de fonctionnement relative (% HR 
sans condensation)

95 % (10 °C à 35 °C ; 50 °F à 95 °F)
75 % (35 °C à 40 °C ; 95 °F à 104 °F)
Non contrôlée < 10 °C (< 50 °F)

Vibrations Aléatoires, 2 g, de 5 Hz à 500 Hz

Chocs Essai de chute d’un mètre

Sécurité IEC 61010-1, Catégorie: acun

Altitude 3000 m

CEM IEC 61326-1, FCC Chapitre 15 B
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Caractéristiques électriques du toner IT200

Caractéristiques électriques du deteceur IP200

Puissance de sortie 5 V p-p

Fréquences de tonalité Signal IntelliTone : signal numérique codé 
Signal analogique SmartTone : 500 Hz - 1 200Hz, 4 mélodies

Durée et type de pile 9 V alcaline (NEDA 1604A ou CEI 6LR61) ; 20 heures en utilisation normale

Mise en veille 
automatique

S’arrête automatiquement après 4 heures d’inactivité

Détection de tonalité Détecte les signaux numériques IntelliTone pour localiser, isoler et valider le schéma de câblage.
Détecte les signaux analogiques SmartTone (500 Hz à 1 200 Hz) et autres tonalités analogiques.

Durée et type de pile 9 V alcaline (NEDA 1604A ou CEI 6LR61) ; 20 heures en utilisation normale

Mise en veille 
automatique

S’arrête automatiquement après 1 heure d’inactivité
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Compatibilité des fonctions

Dimensions

Toner : 14,1 cm x 7,5 cm x 3,2 cm (5,54 x 2,94 x 1,25 pouces)

Détecteur : 22,2 cm x 4,8 cm x 3,2 cm (8,73 x 1,88 x 1,26 
pouces)

Poids (pile incluse)

Toner : 170 g (6,0 onces)

Détecteur : 133 g (4,7 onces)

Fonction du toner/détecteur IntelliTone

Compatibilité du produit

Toner et détecteur IntelliTone
Fonctionne avec un détecteur ou une 

tonalité léguée

Mode de localisation IntelliTone 

Mode d’isolation IntelliTone 

Validation du schéma de câblage 

Validation du blindage 

Tonalités analogiques  

Indicateurs de proximité visuels / sonores  

Exige un détecteur IntelliTone IP200.
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